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the producer organizations have had more input this time than 
they have ever had before on anything to GATT.

Mr. McCain: The history of it avoids the question. You and 
your officials, and other members of government, have 
received briefs that express concern about certain items of the 
report, particularly as they relate to processed products. They 
have expressed their concerns to you. Would it not be possible 
for a committee of this House to meet with those who are 
going to negotiate, and to have the farm organizations explain 
to them why they would like to see some alterations made in 
those recommendations?

Mr. Whelan: I do not think there should be too much 
difficulty in having a committee of the House meet with Mr. 
Warren and his group that will be doing the basic negotiations 
for Canada at GATT. They seem quite open to suggestions 
outlining the procedures and so on that they will follow when 
they go there. The Cabinet has been having ongoing meetings 
with them nearly once a week, and they have been having 
meetings with other interested groups in different parts of 
Canada in past months. I do not foresee any great difficulty in 
setting up the kind of committee that Mr. McCain has 
suggested.

• 1230
Mr. McCain: Would agricultural representation be allowed 

to explain, first hand why they want some changes made.

Mr. Whelan: I would think so.
Mr. McCain: In view of the fact that we are getting pretty 

close to Christmas and they are getting pretty close to the 
table, how soon can this be done?

Mr. Whelan: I want to make it clear again, agriculture has 
had a lot of input already through their farm organization, the 
Canadian Federation of Agriculture, the Canadian Horticul
tural Society. They have had probably closer working relation
ship with them and questions with them and input with them 
than at any time in their past history. This is what they told 
me themselves.

Mr. McCain: They are following the usual procedure. The 
Tariff Board had its reference. The Tariff Board had its 
hearings and the Department of Agriculture makes its 
presentations.

Mr. Whelan: That is right and I said to your leader the 
other day in the House when he asked whether the Tariff 
Board findings would be relected on in Generva and I said yes.

Mr. McCain: Is the Cabinet recommending to government 
that some of the recommendations of the Tariff Board be 
altered in view of farm representations to...

Mr. Whelan: You are saying some of them be altered. 
Maybe you could tell the Committee which ones you think 
should be altered.

Mr. McCain: There are some 21 items on which the food
processing industry, for instance, has estimated that they could 
show Canada where there would be 13 million man-hours of

[Translation]
l’on tient compte des précédents, j’estime que les organisations 
de producteurs n’ont jamais eu plus d’occasions de participer, 
particulièrement en ce qui a trait aux négociations du GATT.

M. McCain: Par le passé ou a étudié la question. Vous, tout 
comme vos fonctionnaires et d’autres fonctionnaires du gouver
nement, avez reçu des mémoires faisant état d’inquiétudes à 
propos de certains articles du rapport, particulièrement ceux 
relatifs aux produits traités. Ces inquiétudes vous ont été 
communiquées. Ne serait-il pas possible qu’un comité de la 
Chambre rencontre les négociateurs, pour que les organisa
tions agricoles expliquent pourquoi elles voudraient voir modi
fier certaines de ces recommandations?

M. Whelan: Je ne crois pas qu’il serait très difficile d’établir 
un comité de la Chambre afin de rencontrer M. Warren et son 
groupe qui seront les responsables canadiens des négociations 
de base lors des séances du GATT. Ils semblent bien disposés à 
accepter des propositions relativement aux procédures à suivre 
lors de ces négociations. Le Cabinet rencontre ses négociateurs 
régulièrement, environ une fois par semaine, et au cours des 
derniers mois, il y a eu des réunions avec d’autres groupes 
intéressés un peu partout au Canada. Je n’entrevois pas de 
grandes difficultés dans l’établissement du genre de comité 
qu’a proposé M. McCain.

M. McCain: Les représentants des producteurs agricoles 
seraient-ils autorisés à expliquer eux-mêmes pourquoi ils vou
draient qu’un certain changement soit effectué.

M. Whelan: Je crois que oui.
M. McCain: Puisque Noël approche, et que ces négociations 

commenceront bientôt, quand ce comité pourra-t-il être établi?

M. Whelan: Je désire préciser que les producteurs canadiens 
ont déjà beaucoup participé, grâce à leurs organisations agri
coles, la Fédération canadienne de l’agriculture, la Société 
canadienne d’horticulture. Ils ont participé, ils ont posé des 
questions, et ils ont travaillé en collaboration étroite avec les 
négociateurs du GATT, probablement plus qu’à aucun autre 
moment de leur histoire. C’est ce qu’ils m’ont dit eux-mêmes.

M. McCain: Ils suivent la procédure normale. La Commis
sion du tarif a son mandat. La Commission du tarif tient ses 
audiences et le ministère de l’Agriculture fait ses 
représentations.

M. Whelan: C’est exact et j’ai répondu affirmativement à 
votre leader quand il m’a demandé, l’autre jour à la Chambre, 
si les résultats des études de la Commission du tarif se 
refléteraient dans les négociations de Genève.

M. McCain: Le Cabinet recommande-t-il au gouvernement 
que certaines des propositions de la Commission du tarif soient 
modifiées, compte tenu des représentations des agriculteurs ...

M. Whelan: Vous dites que certaines devraient être modi
fiées. Peut-être pourriez-vous dire au comité lesquelles 
devraient l’être à votre avis.

M. McCain: Par exemple, l’industrie du conditionnement 
des aliments estime que dans 21 secteurs, le Canada pourrait 
tirer un supplément de 13 millions d’heures-hommes de travail.


